
 

 

 

 

 

 

 

 

 
Benvenuti a tavola 

Dove la tradizione incontra il presente. 

 

 
 

 

  



   

   
 
 
 

Tutti i prezzi in CHF, IVA 8.1% inclusa  * To share / Da condividere : + CHF 10.00 

 

 

 

La nostra carta esprime una cucina di tradizione, completata 
regolarmente da proposte dello chef che seguono il ritmo delle 
stagioni e del mercato. Tali proposte possono essere consultate 
sulla lavagna, sulla carta del giorno o suggerite dal nostro staff 
di sala. 

 

Unsere Speisekarte steht für eine Küche der Tradition und 
wird regelmässig durch Vorschläge des Küchenchefs ergänzt, 
die sich am Rhythmus der Jahreszeiten und des Marktes 
orientieren. Diese Tagesempfehlungen finden Sie auf der 
Tafel, auf der Tageskarte oder sie werden Ihnen von unserem 
Servicepersonal empfohlen. 

 

Notre carte exprime une cuisine de tradition, complétée 
régulièrement par des propositions du chef, au rythme des 
saisons et du marché. Ces suggestions peuvent être consultées 
sur l’ardoise, sur la carte du jour ou recommandées par notre 
équipe de salle. 

 

Our menu reflects a cuisine rooted in tradition, enhanced 
regularly by the chef’s specials, inspired by the rhythm of the 
seasons and the market. These daily suggestions can be found 
on the board, on the daily menu, or recommended by our 
service staff.  



   

   
 
 
 

Tutti i prezzi in CHF, IVA 8.1% inclusa  * To share / Da condividere : + CHF 10.00 

Insalate e Antipasti 
   
Insalata verde (1, 3, 7, 8, 12)  11.00 
Insalata verde di stagione 
Grüner Saison Salat 
  
Insalata mista (1, 3, 7, 8, 9, 12) 14.00 
Insalata mista di stagione 
Gemischter Saison Salat 
 
Caesar (1, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 12) 29.00 
Caesar salad con pollo,  
bacon, crostini e grana 
Caesar Salat mit Poulet,  
Speck, Brot Croutons und Grana Käse 
  
Pomodoro e Mozzarella (1, 7, 10, 12)  24.00 
Pomodorini datterini, mozzarelle di bufala,  
olive taggiasche e basilico 
Datterini-Kirschtomaten, Büffelmozzarella,  
Taggiasca-Oliven und Basilikum 
  
Tartare di manzo  (1, 3, 4, 10, 12)         100g 30.00 
Tartare di manzo classica con pane Maggia tostato 
Klassische Rinds Tartar mit Maggia Brot 
  
Tuna-Tataki (1, 4, 6, 10, 11, 12) 29.00 
Tataki di tonno, avocado, mango, zenzero e salsa teriaki 
Thunfisch-Tataki, Avocado, Mango, Ingwer und Teriyaki-Sauce 
 
 
 
  



   

   
 
 
 

Tutti i prezzi in CHF, IVA 8.1% inclusa  * To share / Da condividere : + CHF 10.00 

Zuppa   
 
Minestrone (9, 12)  19.00 
Minestrone alla ticinese 
Tessiner Gemüsesuppe 
 
 
 

Sandwich   
 
Club Sandwich * (1, 3, 7, 10)  31.00 
Classico Club Sandwich servito con patate fritte 
Klassisches Klub Sandwich mit Pommes Frites serviert 
 
 
 

Flammkuchen & Pinsa 
   
Flammkuchen Classica (1, 7)  22.00 
Panna acida, cipolle e speck 
Sauerrahm, Zwiebeln und Speck 
 
Flammkuchen Valtellinese (1, 3, 7)  25.00 
Panna acida, bresaola, scaglie di grana e rucola 
Sauerrahm, Bresaola, Grana Flocken und Rucola 
 
Pinsa Romana (1, 3, 7)  28.00 
Pinsa con mozzarella di bufala, prosciutto crudo e rucola 
Pinsa mit Büffel Mozzarella, Rohschinken und Rucola 
 
 
 
  



   

   
 
 
 

Tutti i prezzi in CHF, IVA 8.1% inclusa  * To share / Da condividere : + CHF 10.00 

Primi   
 
Gnocchi di patate (1, 3, 7)  29.00 
Gnocchi di patate fatti in casa,  
fonduta di parmigiano e tartufo nero 
Hausgemachte Kartoffelgnocchi  
mit Parmesanfondue und schwarzer Trüffel 
 
 
Penne o Spaghetti ... 
 
Pomodoro (1)  21.00 
Salsa al pomodoro e basilico  ½ 18.00 
Tomatensauce mit Basilikum 
 
AOP (1)  21.00 
Aglio, olio e peperoncino  ½ 18.00 
Knoblauch, Öl und Peperoncino (Chili) 
 
Bolognese (1, 3, 7, 9, 12)  21.00 
Ragù di carne  ½ 18.00 
Fleischragout 
 
Pesto (1, 3, 7, 8)  21.00 
Pesto di basilico  ½ 18.00 
Basilikumpesto 
 
Driving Range (1, 3, 4, 9)  21.00 
Salsa al pomodoro, olive leccino, acciughe e capperi  ½ 18.00 
Tomatensauce mit Leccino-Oliven, Sardellen und Kapern 
  



   

   
 
 
 

Tutti i prezzi in CHF, IVA 8.1% inclusa  * To share / Da condividere : + CHF 10.00 

 
Secondi   
 
Branzino (1, 4, 9, 12)  42.00 
Tocchetti di branzino alla mediterranea,  
con patate al prezzemolo 
Seebarschfilets nach mediterraner Art, 
mit Petersilienkartoffeln 
 
Viennese * (1, 3, 7)  47.00 
Impanata di vitello con patate fritte e verdure 
Panierte Kalbsschnitzel mit Pommes Frites und Gemüse 
 
Cordon Bleu * (1, 3, 7)  52.00 
Cordon bleu di vitello al formaggio della Leventina, 
con patate fritte e verdure 
Kalbs Cordon-Bleu mit Käse aus dem Leventina Tal, 
mit Pommes Frites und Gemüse 
 
Tartare di Manzo (1, 3, 4, 10, 12)        200g 40.00 
Tartare di manzo classica con pane Maggia tostato 
Klassische Rinds Tartar mit Maggia Brot 
 
 
 
 
 
  



   

   
 
 
 

Tutti i prezzi in CHF, IVA 8.1% inclusa  * To share / Da condividere : + CHF 10.00 

Per i più piccini (only for kids)   
 
Pasta & Gelato (1, 3, 4, 7, 9)  18.00 
Penne o spaghetti + una pallina di gelato 
Penne oder Spaghetti + eine Kugel Eis 
 
Nuggets & Gelato (1, 3, 7)  18.00 
Chicken Nuggets e patatine fritte + una pallina di gelato 
Chicken Nuggets und Pommes Frites + eine Kugel Eis 
 
Viennese & Gelato (1, 3, 7)  28.00 
Impanata di vitello e patatine fritte + una pallina di gelato 
Kalbsschnitzel und Pommes Frites + eine Kugel Eis 
 
 
 
 

Dessert   
 
Torta (1, 3, 7, 12)  9.50 
Torta del giorno 
Tages Kuchen 
 
Gelato (1, 3, 7) Pallina 3.50 
Gelati e sorbetti  Kugel 
Eis und Sorbet 
 
Affogato (1, 3, 7)  6.50 
Gelato alla vaniglia con espresso 
Vanille Eis mit Espresso 
  



   

   
 
 
 

Tutti i prezzi in CHF, IVA 8.1% inclusa  * To share / Da condividere : + CHF 10.00 

Allergeni  
Gentili clienti, vi saremmo grati di volerci comunicare le vostre allergie o intolleranze 
alimentari in modo da potervi soddisfare al meglio. Nella nostra cucina le contaminazioni 
incrociate non possono essere escluse.  
 
Sehr geehrte Kunden, Bitte informieren Sie uns über Allergien oder Unverträglichkeiten um 
dass wir Sie bestmöglich bedienen können. Kreuzkontaminationen können in unsere Küche 
nicht ausgeschlossen werden.  
 
Chers clients, nous vous serions reconnaissants de bien vouloir nous faire part de vos allergies 
ou intolérances alimentaires afin que nous puissions vous satisfaire au mieux. Dans notre 
cuisine, la contamination croisée ne peut être exclue.  
 
Dear customers, we would be grateful if you would like to inform us of your food allergies or 
intolerances so that we can best satisfy you. In our kitchen, cross-contamination cannot be 
ruled out. 
 
Lista allergeni  
1. Cereali contenenti glutine  
2. Crostacei e prodotti a base di crostacei  
3. Uova e prodotti a base di uova  
4. Pesce e prodotti a base di pesce  
5. Arachidi e prodotti a base di arachidi  
6. Soia e prodotti a base di soia  
7. Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio)  
8. Frutta a guscio (noci, nocciole, mandorle, pistacchi) e prodotti derivati  
9. Sedano e prodotti a base di sedano  
10. Senape e prodotti a base di senape  
11. Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo  
12. Anidride solforosa e solfiti in concentrazione superiore ai 10 mg per kg o lt 
13. Lupini e prodotti a base di lupini  
14. Molluschi e prodotti a base di molluschi 
 
 
Carne Provenienza Pesce Provenienza 
Vitello Svizzera, Olanda Salmone Svizzera, Scozia 
Manzo Svizzera, Irlanda, Australia  Tonno FAO 71 
Maiale Svizzera, Italia  Acciughe Spagna 
Pollo / volatile Svizzera, Brasile, Francia  Luccioperca Svizzera, Germania 
Salumeria Svizzera, Italia  Branzino GR/HR 
 
 
Pane Provenienza 
Panetteria Naretto Ascona, Svizzera  


